PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRAC]

Perjanyian kerja ini dibuat oleh ¢
This Recalibration Emplovment Contract is made by -

Nama Syarikat/ © INDRANIKA JAYA SDN. BIID.

Compam:'s Nume

Nama Pengarah © KONG GOON KHING

Company Director

No. IC/ Paspor/ S 640919-13-5003

Passport Numbey

Alamat Svarikat © o NO SS90, PUSAT PEDADA

Company's Address JALAN PEDADAL 96000 SIBU SARAMW AK
No. Telp Pejabat © 084310190

Oftice Phone Number
Lmail Syarikat
Compam's c-mail

Scektor
S\'L o

katfang @ hotmail.com

Agriculture

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja : RUDI ARIFIN

Incdlonesian Worker's Name

No. NIK/K'TP : 6210020506830002

Tempat& Tangeal lahir o SOPPENG | 1983-06-05

Place&Dare of Birth

Alamat tinggal Pekerja di o SOPPENG, PT ATA TELUK NYATU RT/RW
Indonesia 0007000 DESA TELUK NYATU, KECAMATAN
IVorker s address in Indonesia KURUN

Provinsi : Kalimantan Tengah

Provinee

Kabupaten Kota © Kabupaten Gunung Mas

Cin

No. HP Pekerja © O14-3024375

Mobile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/ : ARIFIN
Wali/ Ahli Waris

Name of Husband Wite: Parenis

Familv Beneticiary's

Nomor Telp / Hp (keluarga) © 462 83805199889
Phone Number of Family

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").
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Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perandangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
O441/KCH/RTK/7{2@2A’IH.III sebagai berikut:

The Emplover and Worker hereby aeree to enter into- an Enployment Contract, in aee ordance 1o the
Valavsian laves and vecudations, swith the following terms and conditions

1. TENMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pembert kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/
The Emplover shall onhv employ Indonesia Micrant Worker
as:Agricultural Labour

b.  Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di
Indonesian Micramt Worker shall onhv allovved 1o work with Emplovers
«t:NO 88-90, PUS AT PEEDADA
JALAN PEDADA, 96000 SIBU SARANAK

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a.Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
KemungKinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Emplovment Contract shall be for 1 (one) vears from the confirmation duate
of the Emplovment Contract by both parties with the possibilin: of ¢ maxinum 1 (one) vear
extension based on munial agreement.

b.  Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja . Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Subject to munal consent of the Emplover and Indonesian Migrant Worker, the Emplovment
Contract may be veneveed at least 3 (three) months before expiration of working visa.

¢.  Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran lndonesm.

Inthe case the Employment Contract is being reneved. the Emplover may: raise the minimum
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the
total working period of the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja w ajib harus diberitahukan oleh Pemberi Kerj ja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja‘majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirmya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Employment Contract shall be notified by the Emplover o the
Indonesian Mission in Peninsular/Sabal/Saravwalk through the svstem/online submitted by the
Employer at least 2 (hvo) months before the expiration of working visa.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
IS tahun dan tergantung lulus tes keschatan (Fomema).

The age fimit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medical test (Fomema).
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4.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

1K CHIRTK/7/2024"

N

b.

d.

=]

U]

Pekerfa harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematulii semua arahan yany
diberikan oleh PEMBERT KERJIA melalui petugas yang ditunjuk,

IWorkers have to ahwavs demonstrate cood working qualine and comply witl all the instrctions
civen by the Emplover through the appointed officers.

Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERIA ataupun syarikat ini saja dan bertanzeungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.,

Workers are onhy alloveed to work with this Emplover or compamy and must be responsible and

Sully dedicated in all assigned tasks.

Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.

Workers must alwavs hehave politely, courtcoush and respectfully 1o Emplovers or their
representatives, colleagues and the swrrounding connmunity.,

Pekerja harus menghormati budaya. tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.

Emplovees must respect the culture and customs of the local comnumity and comply with
applicable laves and regutations in Malayvsia,

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovees must work according to their position and duties as stated in the emploviment
contract and Temporarm: Work Visit Permit (PLKS),

Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan vang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan vang berlaku di Malaysia.

Employees must complv with all rules set by the compam: as stated in the rule book, working
conditions and regulations made for the company dormitorny, in accordance with the applicable
regulations in Malaysia.

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Malaysia.

Employees are not allovwed to bring their families and are not allowed to marry fellow
cmplovee or other foreign workers or local residents withour special permission fiom the
Mualavsian government.

Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.

Employees may be given sanctions or be subject to disciplinan: action if proven violating work
agreements or laws in Malavsia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PENMBERI KERJA)

a)

Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.

Emplovers are required to pav salaries and emplovee benefits everv month and no later than
the 7ih of the folloving month, along with the proof of pavment of the monthh: salary, o the
worker's haiik aecount.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI'KIJRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.
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d)

1=

h)

k)

Lmplover s obliced to arrvanec for an extension of the coplovient contract that is confivmed
Ivothe Embassy Consudate General of the Republic of Tidonesie cvery vear of the Limplover and
Lmplovec awrce tooextend the swarkinge pevied as well as the Temporary 1ok Uisie Permit
(PERS il 2 coveo) months prior to the expivation of the provious coplovment contreact

Mapkan ndak boleh mempekerjakan pekerja selain danpada tugas dan pekerpaannya sesua
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara

Emplovers are not allowed o cmplov the emplovees other than their dutios and veork
accordance with the work contract and Temporary Work Visit Permit (PLKS)

Majikan wajib bertanggung jawab menvediakan peralatan dan perlenckapan kerja baw
Keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Emplovers must be responsible o provide work tools aud equipment for the safetv or vworkers

firee of charee.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahar
vang cukup selama jam Kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan,

Emplovers are obliced o provide opportumitios for workers to perforn worship according 1o
their relicion and adequare rest during working howrs inaccordance it the Malaysian
Emplovment Aet.

Majikan harus menvediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja vang lavak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fastlitas pekerja 1990.

Emplovers are obliged to provide accommodation or living quarters for complovees with basic
needs facilities ax stated i the Emplovees ™ Mininm Standard of Howsing, Accommiodcations
and Amenities Act 19910,

Majikan harus membavar dan menangung biayva rekalibrasi. levy, FOMEMA dan semua biava
pembavaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran vang
menjadi tanggungan pekerja.

Emplovers are required to pav the vecalibration fee, fevy, FOMEMA and all other recalibration
progrant costs, and there are no salary deduction or anyv pavments ywhich are the responsibiline
of the workers.,

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja danatau meminta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk bivaa Rekalibrasi. levy.
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.

Emplovees are prohibited from deducting workers wages and or asking workers 1o pav all
costs for recalibration fee, levy, processing, visas, FOMENMA or am: other costs that must be
horne by the cmplover.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menvimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Emplovers or am: other partios are prohibited from holding and keeping emplovees ™ passports
for am: redson.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan’ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malavsia.
Emplovers must be responsible if the worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS). and the emplovers are apt 1o accept the legal
sanctions for violations of the fnumigration Act and or the Malavsian Emploviment ¢t

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembavaran biava pengobatan pekerja asing
schiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode Kontrak Kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara,
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NMaphan dilarang dan bertanecune jawab untuk tidak memotone van pekerpa atas semua hiayva
peneursan Rekalibrast Tenaca Kena ini

Emplenvers are not allonved and responsible for not dedvcting workers salaries for all

v if

this recalibration program

Mapikan harus bertangeung jawah membavar biava pemulangan pekerja asing ke dacrali asal
pekeria dan melaporkan ke Kedutaan Besar Konsulat Tenderal Republik Indonesia. apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya. penyvakit menular, tdak dapat bekerja
lacisakit. perjanjian kerja telah berakhir.meninggal dunia atau ndak Tulus Rekahbrasy Tenaza
Kena,

[.'m/)/u“ s (i n'\/mu\f/v/.' e pay fen the costs of returninge the foreien worker to s her arce of
oricin and report it 1o the Embassy Consulate General of the Republic of Indonesia. vwhen i is
confirmed that he she has « daneerons disease. an infections discase.iftuess., is unable to work
amvmore, the cmploviment contract has ended. deceased. or faited in the fabor recalibration

procram

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak Kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua  pihak  sepakat untuk  memperpanjang Kontrak  Kerja  dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.

Lmplovers shall arranee the extension of the employment contract o the Embassy Consulare
General of the Republic of Indonesia if both partics agree o extend the emplovment contract
and it's prior to the processing of Temporary Work Visit Permit (PERS) extension

Majikan  wapb  mengikutkan  pekerja pada Perkeso.  asuransi Keschatan  dan BPIS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi laimnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malavsia bagi pekerja asing.

Emplovers are required to enroll their emplovees in Perkeso. health Insurance and Inidonesian
BPJS Ketenagakerjaan or other insurance protection schemes mandated by the: Malavsian

covernmaent for forcien workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imizresen Malayvsia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tdak lulus tes kesehatan (Fomema). tidak lulus visa kerja. atau telah selesai masa Kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biava kepulancan ditangeung majikan.

Lmplover st manage and obtain a Check Our Memo (COM) from: Jabatan [migresen
Malavsia before the foreign worker is rearned o lis hier place of origin in Indonesia it he she
docs not pass the medical wese (FOMEMA) working visa or if he she completes the cmploviment
contract before the end of PLRS. with all retrn costs borne by the Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja vang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak Tulus program Rekalibrast Tenaga Kerja Ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Lmplover are required to report every worker who passes or fails the medical test (FOMEM )
on fails the Labor Recalibration program to the Embassy: Consulate General of the Republic ot
Lndonesia.

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan Konsulat Indonesia jika pekerja Kabur, sakit atau
meminggal dunia.

Lmplovers have o inform the Embassy Consulate General of the Republic of Indonesia it the

workers rir awav, illiness or pass avay,

lika Majikan tdak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tdak Tulus program RTK dan
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tidal a'l[‘“l mebkan be Indonesia be Kedutaan Resar konsulat Tenderal Pe ;-u'ﬂwL Indonesia, maka

s AR
":'-rl‘" mapkan harus bertaneeune jaw Wb pennh terhadap pekernpa < Lama berada dhr Malav s
KCH/RTK/7/2024 It Eplover is failod 1o veport i the Embasae Comsulate General of the Republic of Indonesia
o t / swosoon farls th l"/’./"""‘.!""J"" o hor e mest votiorinedd ter Iovdlempesian
! [ miplin o st tak ,:/“"'I‘\"an'\f"'u'c" of th imher winn b v as i Vala el
O, GAJEDAN MANTANT SALARY AND BENERTTS
* Gap per bulan Salan per month RA\L 1300000
. Lumanean makan meal allovvancetif anv) RN\ O .00
. Tuntanean kehadiran artendant allovvancetif am i RN O.00
. Fumancean st pagt merninetif am) RN 0.00
Tunjanean shift siang afrernoontif am R\T0.00
. Funjanean shitt malam niehetif am ) RN O.00

7 PERHTTUNGAN LENMBUR/OVERTIME CALCULATION

Pekerya vane bekerja lembur  over time. maka Kerja lembur - over time-nya akan dibayar. dengan
perhituncan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan  di Malaysia . dengan uraian sebagai
berkut

Emplovee who works overtime. then the overtime wages will be paid based on the calculations which

is i accordance with the Malavsian Emplovment et as follones
a. Ordimary Rate of Pav (ORP) : Gap Bulanan
26

b, Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

8. WAKTU BEKERJA/WORKING HOURS

Pekeria bekerja 8 (delapan) jam schari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal Kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuar dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia,

Waorking howrs are 8 (cieht) howrs a davor maxinun 35 (forne five) howrs a week and the work
schiedule is arranged by the compam in accordance with the Malavsian Employment Act

9. CUTTTAHUNAN/ANNUAL LEAVE
Perusahaan dapat memberikan cut Kerja. cuti tahunan berbavar atau cutt darurat kepada pekerpa
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malayvsia yvang berlaku di Semenanjune. Sabah dan
Sarawak. sebagai berikut:
The Company should provide the emplovee with paid leave . paid annual leave or emeraency leane in
accordance with the Malavsian Emploviment Act which is applicable in Semenanjunge. Sabale dan

Saravak, as follows:

«  Pckera dibenarkan cun pulang ke Indonesia atas biayva sendin pka ada Kematan pada
keluarganya sendin.
Luployvee is entitled to paid leave to rennn to Indonesia at his hier own expense when there is a

mcnher of us lrer oven family passed awen

o Janghaowak cun adalal sesuan iz dan kebnaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
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10.

he paid Teave peviod is i accordance switle the pevmession aned discretion of the compenny (o

the cmplovee,

PPekerta harus mencontirmast status keadaan tersebut denean menyerahban bukt teleeram surat
atau surat kematian pemakaman kepada pihak perusaliaan
The Worker must confirm the cmereency status by deliverine a telecran letter informine abont

the deccased ora death certificate to the company.,

FASILITAS FACILITIES

d.

Asrama/Accomadation

Pihak svarikat menyediakan asrama vang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
svarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tingzal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The Emplover must provide accommodation complete dormitories for all forcian vworkers
Hoveever, the Emplover should making the rules and conditions applicd to all residents living in
the said dormitories, which is in accordance to the regulations applicable in Semenanjun.

Sabalr and Saravwak.

+  Pckerja hanva dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allowed to stay in the dormitory: provided by the company and are
prohibited from staving ar other dormitory than what has been determined.

«  Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat. wajib menjaga semua perlengkapan
vang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in compam: dormitory: is required to take care of all the equipment
provided. prevents it from lost or am: damages.

«  Pckerja yvang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.
The worker whao lives in compam: dormitony is required to behave and maintain his‘her
social etiquette during their stay at the dormitory.

«  Penghuni asrama dilarang keras membawa teman. tamu ataupun saudara Ke asrama. baik
laki-laki maupun perempuan.
The worker is streictly prohibited from inviting friends, guests or relatives back to the
dormitory, both male and female.

«  Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitory residents have to maintain the cleanliness of their house and surroundings.

« « Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku. ‘
The Emplover will pay for the electricine and veater bifls fiee of charge according to the
Malavsian regulation.

TRANPORTASIUTRANSPORTATION

Pemberi Kerja'majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk Keperluan
mengantar pekerja dari asrama Ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan - Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke Klinik atau rumah sakit, dan
penzantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

the Lmplovers are requived to- provide transportation facilitios for Indonesian Migrant
Workers frec of charae from the dormitory o the workplace and vice versa. processing the
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'\ PERAWATANNEDISMEDIC AL TREATNENT

Bawr Pemben kerja mapkan vang ndak menyediakan fasihtas Khik kesehatan maka Pekerpa
harus dapat berobat di Klinik mana saja vang terdekat dengan lokast kerja dan semua biaya
peranatan pengobatan ditanecung oleh pemberi kerja majikan

For companics that do not provide health clinic fue ilitios. the cmplovers must cwarantee tiat
the worker is able to et treatment medication at any health tacilitios closest 1o the work

location and all the costs are borne by the compam

Nika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanzeung biaya
perawatan  dan  pengobatan.  Pembavaran  perawatan  dan pengobatan akan ditangeuny
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan Kerja yang berlaku dir Semenanjung. Sabah
dan Sarawak ‘

If the worker ects sich and must be hospitalized. the company has 1o provide and hear the
treatment medication costs. The teeatment medication bill pavment will be fully borne by the
compamy in accordance with the work recudations applicable in Semenanfune. Sabal and

Scrawal

1. PENYELESATAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION
Apabila terjadi perbedaan pendapat  (perselisihan - paham salah - pengertian) - antara pemberi
kerpa majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event of a dispate benveen the Emplover and the Worker, the folloywing matters mst he raken

into consideration

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyvawarah untuk menyelesaikan
masalah vang terkait,
The Emplover and Workers will swork together throush consudiations to resalve the relared

INNHTOS

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia ataw. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.

If necessary, the Emplover may: request divections to the Ministiv of Labor and Tmmigration or
amv ather Malavsian covernment's departments or the Embassy Consulate: General of the
Republic of Indonesia in Malavsia

- Semua keputusan vang dibuat harus tunduk dan mengikut Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan Konsulat Indonesia di Malaysia.
Al decisions made must comply with and follow the laws of Malayvsia and policies from
Indonesicon Mission in Malavsia

12, PENMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PERERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA
Mapkan berhak membatalkan visa Kerja PLKS apabila ada Kesalahan dart Pekerja vang melangear
andang-undanye Kerajaan Malaysia (undakan kriminal, lari dar perusahaan dan sebagamya). Pemben
ke mapihan waph memberntahukan pihak Keduaan - Konsulat Indonesia secepatnya
Hhe Lgpdencr hees the viedit tocancel the workine visa PLRS if the workess a mistake whiclviolares
Viadaysicon favos (crimmal acis, vamine avway from the cmplover, cee). e Emplover shall noun the

CamScanner



13

4.

PERALATAN KERIAVWORKING EQUIPNMENT

Pekena wapb menjaga dan menvimpan serta merawat dengan hatk sevala peralatan sane
dibenkan oleh PENIBERTKERITA.

Lhe Lmplovee must keep, store and tahe a cood care of all vorkine cqrapment provided by
Emplover.

Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERT KERIA
setelah pemutusan hubungan Kerja Karena alasan apapun.

The Emplovee will venn all working cquipment when divected by the Emplover or upon th
rermination of cmploviment contract for any reason

Serasam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
IWork wniforms are provided by the companm if necded

Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dencan bidang  pekerjaannya berdasarkan undang-undane
Kerajaan Malavsia. Apabila hilang Karena sengaja. lalar atau rusak maka akan Pekerja harus
bertangeungjawab.

Work cquipment and work safen cquipment provided by companm such as helmers, boots.,
cloves, and are suitable for the ficld of work in accordance witle the Malavsian favws 17 r lont

or damaved deliberatehy or accidentally, iewill be on the Workers responsibiliry.,

Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charaeed for equipment replacement if the cquipment is no lonaer
suitahle for use and i not due to the worker's fault

PEMBERHIENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF ENIPLOYMENET
CONTRACT

HE

Pihak syvarikat dapat membatalkan  perjanjian pekerjaan it seKiranya  seorang  pekerja
melangear hal-hal berikut sesuai peraturan kerja vang berlaku dic Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:

The Emplovers can cancel the Emplovment Conract if the Worker violares the following
matters, aecording to the working reeulations applicable in Semenanjung, Sahalt and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu Kerja vang dikehendaki oleh PEMBERT KERJA.
Nor achievine the level of work qualin reqguired by the Emplover,

«  Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang vany ditetapkan oleh PEMBERT KERJA.
Failire to complvwith the rules and regulations set by the Employver,

o Kekerapan udak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.,
Frequency of norshovwing up for assiginments and or beine late for assicmments.

- Tidak yupur. ceroboh atau lalar dan udak bertanggungjawab semasa bertugas.
Dishonest. carcless or neglicent and irvesponsible yehile on duiy.

. Berkelakuan  atau menjalankan akufitas yang  dapat mengeanceu  keharmonisan,
kesejahteraan., harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain,
Behaving or carrving our anv activities that threatens the harmony, weltare, propern and

paduction of the compan and other workers.

« Menyvalaheunakan harta benda syarikat atau pun orang Lain tnpa iz,
Visusings company's or personal properiv without perntission
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. Merchambkan Karta Kehadiran wakta kernga orange Lan atan meninta orane lan
merchamban Karto kehadiran wakta ke anda
1 v’/‘l'l'_'r'//hl workers oo recend their timeshect card or v ine other vvorkors teo rocord
/”\ I’h U \Ih ol I”(/

. Menjalankan akufitas sosial vang dapat menjatulikan citra syankat dan pekerpa svanka

lainnyva
Conductinge am social activities that could damaze the companme s or otly mpl

aees

I Pihak mapkan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesua
peraturan kerja vane berlaku di Semenanjune. Sabah dan Sarawak
The I,’Iu/v/n\ croor Waorker can terminate or cancel the Emploviment Contract o ace erdance 1o

the work reeulations in torce in Semenanjune. Sabaly and Saravwak

1. PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

i a.  Pihak svarikat akan membiavai sepenuhnyva braya pemulangan pekerja ke daerah asal (place ot
E origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak Kerjanya. menmzzal
I dunia dan kesalahan pemberi kerja tdak mematuhi perjanjian Kerja atau undangan-undang di
! Malavsia ¢

The Emplover will fully bear the travel expenses of returmning the workers to their place of
orivin in Indonesia when one of these conditions applicable are the Emplovmenr Contract T
expired the Worker is passed avway and the Emplover's mistake or not obey the emploviment

contract or Malavsian lavwes and reculation.

b, Pihak Pemberi kerja tidak akan membiavai biava transportasi pemulangan pekerja asing ke
newara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV AIDS, Hepatitis B.
STD. Tubercolosis dan lain-lain seperti vang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah  berdasarkan hukum  pidana. Mempunyar - dan terhbat - di - dalam masalah
sosial. pMengakhini kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan discbabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tngkat vane dikehendaki dan ditentukan oleh
svarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu vang wajar,
mengundurkan diri,

However, the Emplover will not he tinancing the ransportation costs of forcigin workers
rotrnine 1o his her counon of oviein, schen he she suffering from serious and commumicable
discases (HIVAIDS. Heparitis B STD. Tubercolosis and otlers confirmed by medical experes
in Malavsia), found cuilny wnder the criminal law. Having and being imvolved i social
issues.termination the emplovment contract betore i validine period duc.repatriation duce to the
failire 1o carrv o out dutios according o the level desired and determined by the company.

despite being eiven guidance and insteuction as well ay a reasonable period of time.resign

16.  PENYLELESAIAN SENGRKETA/DISPUTE RESOLUTION

a.  Seuap persehsthan yang timbul antara Pemben Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wanb

diselesakan secara damai melalui musvawarah antar pihak.
I dispure arising beoween the Emplover and the Indonesian Migrane Worker ~shall iy

vosolved amicablv throuel necotiation benveen PArtics.

b Dalam hal ndak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau Kedua
piliak yang berperhara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut Kepada
otontas Malaysi yang terhant dan Perwakilan Repubhik Indonesia die Malaysia untuk dilakukan
mediast, bonsthast, dan atau resolust sesuan dengan hukum yane berlaku di Malay sia
D the cvenr there s o settlement on such dispute, one or both of the agerioved partios nan
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S R ‘ . ,
refer their dispute related to their relation of employment 1o the appropriate Malaysian

anthorities and Indonesian Mission in Malavsia for meditation, conciliation, and/or resolution

maccordance with the applicable lavs in Malaysia

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN,

The entire contents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the WORKER
and the EMPLOYER.

PEMBERI KERFAATAJIKAN. PEKERJA
‘/ —
7 # 4 OM
P,
/ /1 7 k)

‘1 : KONG GOON KHING Nama : RuPy Rt

Tarik]l:u 5 JUL 2024

Kontak No : 0166391689

SAKSJ

M\

Nama : PAU KAT FANG

No HP : 016-639-1689

Kuching, ..... 24 Jul 2024 .....
Verified By,
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